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1 Annales de Bretagne

2 
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5 

lagadenn lagad magorenn   magor  kroc’honenn  

 kroc’hen  kantenn   c’hoari

kantenn  kant  

6 

Grammaire du breton contemporain

N’eo ket mad ar bili-ze, re vihan int  

7 

8 

stered   logod  merien  

ster-ed log-od mer-ien

Silïoù silïenn

Delioù deil del del(i)enn

Tuvad tuvenn

Emproù emprenn

Steloù stelenn

Manegoù manegenn

Kourtad kourtenn

9 

krampouezh   gwez  

tud   keseg   saout chass

 

10 

un nebeud

Un nebeud krampouezh

Un nebeud gwez
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11 

Un nebeud keseg

Un nebeud tud

12 

13 

14 

Kaolen  kaol

Faôen  faô

Guénanen  guénan

Irvinen irvin

Stéréden  stéréd

15 

16 
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17 Grammaire  bretonne  

dour douar erc’h geot ed 

 

anv hollek

18 

-enn

Stered

steredenn

Merien merion

merienenn merionenn

Krampouezh

krampouezhenn

19 

Seiz

seizenn  

seizenn-gov

Kolo

koloenn

plous kolo

Pebr

pebrenn

Ludu

luduenn  

20 -enn

Teuk teut  

teukenn teutenn

chuchu chuchuenn

Savant

savantenn

rondenn-vara  rondenn-foenn

 champerchenn

 notenn
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ampoulenn

kanfantenn  

21 

krampouezhennoù

22 

un daoulagad

daoulagad

diwvrec’h op. cit. Pe liv eo e zaoulagad ?  Du int !

23 

24 

25 

26 

Du pain

Un pain, deux pains

27 

Nouvelle  grammaire  du  français

28 

pain

veau
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29 

veau 

calf  calves veal   

30 

Pig(s) pork

Sheep mutton

Ox(en) beef

31 

32 

33 

A book books

Ul levr levrioù

laket neus Ø bara war an daol 

Ø kouraj neus bet

Bara kouraj 

bara kouraj

34 

35 

Leue daou leue leueoù kig-leue

Ejen buoc’h kig-bewin

Skeud disheol

Daou skeud

shadow shade

Continu et discontinu dans le groupe nominal

La Bretagne Linguistique, 14 | 2009

6



mogodenn mogedenn mogod moged

smoke

36 

koantiri koantis

kened ur goantenn ur fulenn

ur geurenn keur   

37 

38 me gav mad Ø bara ‘mann

39 debret vo pesked da greistez 

pesk ur pesk un poisson

40 

kavet neus Ø labour   

 dibriñ  ra  ur  bern  frwezh(aj)  

frwezh/frwezhaj bara kig

41 

bez ‘fo un tamm frwezh bremañ ?

42 

Ar frwezh dimeus ho korf, Jesus  

43 frwezh 

fruit   a  fruit  fruit  

fruits -s

The fruits of peace  

The fruits of industry  

44 

real

English mass

nouns count  nouns

45 

46 

bennag bennaked
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un  dewezh  bennaked  

peb peb ki zo mestr en e di   

un nebeud :  un nebeud chass  

ebed  N’eus (ket) aval ebed ba’r wezenn

47 

aer  dour  douar  tan  

gwlan  houarn  ler  

kig gwin  bara  sukr  laezh  

karantez  naon

 justiss  kouraj  follentez  brezhoneg  

48 

Ezomm zo Ø dour

Mez ket ezomm Ø kig kén

Ema tiskiñ Ø brezhoneg  

49 

un  tamm  kig/  bara/  chañs/  brezhoneg

ur bannac’h (banne)  laezh/ tan  

pezh   takenn tapenn  pekad  pikenn

Ø bread   Ø bacon  Ø work  

A loaf of bread

A rasher of bacon

A job of work

50 

 bara  un dorzh vara   

un tamm bara

amanenn  ur pezh amanenn  un tamm amanenn

koad  un hordenn goad

amzer  ur reusiad/ prantad/ pennad/ sachad

51 

labour Ur c’hognad  

◦

◦

◦

◦

◦
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52 

yod  ur yodenn

peilh  ur beilhenn

ler  ul lerenn

chokola  ur chokolaenn-Nedeleg  

gwres  ur wresenn

bara  ur varaenn

koad/koat ur goadenn/ ur goatenn  

 koadenn coed  coedyn

stick, log Geiriadur Mawr, 

53 

fruit

fruit  

Fruits  

54 

paper → a paper

hair  → a hair  

amzer  → ar pewar amzer

houarn  → un houarn-jaw

koad  → ur c’hoad

trous  → un trous

paper  → ur paper  paper(i)où Roet zo din

daou baper da gargañ

55 

paper 

56 

bara → ur bara

De(g)ass ur bara hir

Prenet meus daou vara

Daou vara daou livr vese prenet bewech

57 bara

eur bara a zeg lur
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58 Leve ar

paour Al liamm Ur bara oa ur gont a ed-bara da reiñ bep

miz d’ar paour designet da bep roer

 

Lod o-doa daou pe dri bara, pe

unan,  pe  un  hanter  hini,  hervez  o  ezhommoù

59 kurun → ur c’hurun  

un taol-kurun Pipi gonto  

E vouc’hal a goueas hag a zavas, (…) e zorn oa prim ha têr evel eur c’hurun  

60 labour Te ‘ra daou labour hennez

 Dictionnaire  du  breton

contemporain  

61 poan

Taol

ar  pato  war-eeün  bar  garrigell,  kuit  da  gaved  diw  boan

karantez  

ur garantez fidel

62 

dilhad

 kannañ  an  dilhad  dilhad-sul

un abid  ur chupenn  

63 dilhad

dilhad-gwele

dilhajou-wele   op. cit.

64 

ur barw  → lakad Ø barw  

ur bresel  ur vresel  → bresel zo etreze

bro, ur vro  → foetañ Ø bro

gaol  → ober Ø gaol

gweladenn  → ober Ø gweladenn

Ema  Sez  oc’h  ober  gweladenn  aze

Le trésor du breton

parlé  

un hent  → bezañ /chom war Ø hent  
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kloc’h, ur c’hloc’h  → mod-se noa bet Ø kloc’h

kov, ur c’hov kof, ur c’hof  →  kargañ Ø kov

 

65 

kov zo, ma vije bet boued !

korf, ur c’horf  → ober Ø korf

chom war gorf  

merouri, ur verouri  → ober Ø merouri-nos

 ober Ø koumanant-nos op. cit.

ur mestr  → sevel Ø mestr (da…)

ar c’heseg eo red sevel mestr dehe dre vraw

micher, ur vicher  → Ne raomp ket Ø micher deus an dra-se

un ostaleri → delc’hen Ø ostaleri

ur pos  → lakad Ø pos

ur  skodenn  → ober  Ø  skodenn

En despet da botr ar c’hoaven Fant a renko ober skoden…

 

Ar  gogez  

Bleuniou yaouankiz, 

ur skol  → Ø skol kass o bugale da c’hounid hep tamm skol ebet

 Leve ar paour  op. cit.

66 

Dre vra(w) pe dre ha(gr) Dre gàer pe

dre  heg

Enorus zo arc’hantus

Klemmus zo padus

67 

68 

Continu et discontinu dans le groupe nominal

La Bretagne Linguistique, 14 | 2009

11



69 

70 

71 

72 

73 

arc’hant  /  argant

n’eo ket arc’hant   

An arc’hant neuint ket c’hwezh ebed

arc’hant  

Arc’hant

An arc’hant eo berr o lost

arc’hant

Brud nevez 

Ar peziou arhant a zo berr o lost

An arc’hant a zo berr a lôstou  

…queues courtes.

arc’hant

Amañ gouez arc’hant !  

Vel teuant ‘h ant !  Vel teuant ‘h ant !

74 

Reit  me argand d’ein,  dobér  em es  a  nehé

Grammaire

bretonne du dialecte de Vannes

75 

Va  arhant,  a  lavare,  e  pelec’h  ema  va  arc’hant ?   A-dreñv  an  ti  (…)  Lezit,  me  ‘zo  ‘vond  d’  o

herhad  
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76 arc’hant

Balan

Hag-eñv meump gwelet balan en bleuñv war an hent ! N’eus ket kalz, med balan int

Barw

Kreski a ra e varo evelato, hag o veza ma ne fell ket d’ezañ kaout anezo hir, e teu eur perukenner bep

sizun da droc’ha anezo d’ezañ

Boued

Leusket moa boued bar baelourenn, ha pa oan deut en-dro oant pillufet toud ! 

Derw

An derw n’int ket koulz hag ar faw d’ober tan

Douar

Kalz a zouar na vint ket digoret Le

trésor…  op. cit. douar 

douaroù

Ed  

Hag an ed a vo gwerzet bremañ diwar o gar

Le trésor…

Foenn

dre o gouenn ta foenn bar prad

Geot, yeot

Ar  yeot  a  heje  o begoù  goustadik

Gwlan (gloan)

Ar gloan-prena-ze na vezont ket ken solud hag ar gloan nezet er gêr

 Le trésor…  

Kerc’h

Kraset vese kerc’h araog kass anehe d’ar velin

77 Le trésor…

polod  stered  

mergl Ar herh a oa kouezet ar

mergl warno

Koad

Ped sort koad zo bar vro ?  

Re vihan ha re vras, Re sec’h ha re c’hlas
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78 op. cit. Ar c’hoad bihan zo red

d’eren  ar  re vras

79 Pipi gonto  Eun toullad koad sec’h

hag e lakeas an tan enne d’en em dommañ

Lann

Chañsoniou eur Vigoudenn Daspugn al lann hag o

fila  

Lojeis

Bet eo an tan war ma lojeiz ? – Ya, Aotroù, rostet int toud

Maïs

Ar maïs n’int ket diwanet Dictionnaire du breton contemporain op. cit.

Plous

Ar plous-gwinizh-se n’int ket deus ar bloaz-mañ

Saladenn

Da saladenn feus ket  divaneuret,  med al  lapined gavo ‘nehe

T(a)ouarc’h

An touarc’h ? – Ya - Berniet vijent (vesent) bar gêr

80 

81 

arian

Os oes gan Enoc Huws arian, mi faswn i’n ei gynghori i gymryd gofal ohonynt, mam

Rydw i’n gwybod nad oes gan ‘nhad (…) ddim arian i’w gwario na’u colli

82 

silver  money

83 

party  crowd

audience  army  government  cabinet crew  team  jury  class  flock  herd

staff  management  police The government are agreed

the government is divided 
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84 the police are searching the house; the cattle has been sold the

cattle are grazing in the meadow…

85 

86 

everyone everybody  Everyone knows that

 everyone has their own ideas

about it   

Everybody should  be  able  to  raise  their children in  a  decent

home

87 

familh famille  

diw familh vras Dictionnaire du breton contemporain

op. cit. War-lerc’h ar marv, dilhad

an hini  tremenet ‘veze roet  ar  peurliesañ d’ar beorien,  nemet pa vez ezhommek ar familh o

implijent o-unan,  se  zo  sklaer

88 

89 stered luc’hed logod merien

lousoù

koad kerc’h saladenn familh…

90 

Grammaire du breton contemporain op. cit.

ebed

91 Yezhadur  bras  ar  brezhoneg  op. cit.

anvioù hollek anvioù stroll
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Grammaire du

breton  contemporain  hollek  

Anvioù  hollek  (…) paper,  geot,  dour,  bara,  kelenn,  pri,  aour (…),

anavezet e vezont dre ma ne c’heller ket peurvuiañ lakaat ouzh o heul ar ger-mell amstrizh, an

niveroù-pegementiñ,  pe  c’herioù  evel  meur  a,  bennak,  ebet 

anvioù hollek

meur  a bennak ebet

anvioù stroll second thoughts An

hevelep ger a c’hello bezañ a-wechoù unan, a-wechoù lïes, hervez e dalvoudegezh : evelse kistin

(strollder) a vo da envel ar frouezh, kistin (hollder) da envel ar c’hoad

kistin 1 

kistin 2 

92 

kistin 1 kistin 2

 kistin 1 kistin 2

houarn

Houarn 1

ebed 

Houarn 2  

un tamm houarn

93 

kistin 1

-enn kistinenn ur gistinenn

94 

trefoedaj

kistin 1 kistin 2

anvioù

hollek E pep keñver all e vez graet ganto evel

gerioù  unan
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95 

96 

luduenn

97 Luduenn  ludu

keuneud  kolo  arc’hant

al ludu-ze n’int ket seac’h . 

  

gwerzet am euz va re  

  

turba ruunt turba ruit

al ludu-ze n’eo ket

seac’h

98 

op. cit.

99 

100 

Traezh, anv-stroll, a zo implijet amañ evel un unander : hen skuilhas, e-

lec’h : o skuilhas traezh  

  traezh  

douar  

traezh

101 A notable feature of the

language  and  one  reason  for  its  great  flexibility,  is  the  way  words  may  slide  out  of  their

customary categories into others. The count / mass categories exemplify this
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102 

103 Grammaire

bretonne  op. cit.

NOTES

1. Grammaire du breton contemporain  

2. Int  bili

3. ster stir  ser

4. loc Dictionnaire du vieux-breton  

5. myr op. cit. moriuon

6. Grammaire du breton contemporain  op. cit. Grammaire bretonne  

7. skiltrenn   Dictionnaire du

breton  contemporain op. cit. skiltr  

skilt(r)ennoù

8. krampouezh ur  c’houblad  

ur c’houblad  krampouezh

pempenn    

9.

pluriels  de diminutifs  de duels daoulagadouigou  

Koñchennou eus

bro ar Ster Aon  

10. A  comprehensive  Welsh  grammar  

11. Dictionnaire breton-français, précédé de sa grammaire bretonne  
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12.

Dictionnaire de linguistique  

13. Grammaire bretonne  Grammaire du breton contemporain

14. Grammaire bretonne  

15.

16. Yezhadur bras ar brezhoneg  

17.

18. Op. cit.

19. Op. cit.

20.

(ul) lunedoù  (ur) botoù  

 (ur) blouktoreilhoù  

21.  Annales de Bretagne

22.

Cours de linguistique générale

23.

24.

25. Dictionnaire de linguistique op. cit.

26.

27. pesked

pez    pescado

 Dictionnaire  espagnol-français

.

28. kavet  en-deus  ul labour

post-labour  
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29. Ø banan   un tamm

banan   ur vananenn

30. frwezhenn ho korf, Jesus

Tammoù gwaskin 

kostez neb re santefiañ

31.

32.

bennag 

33. n’eus ket un aval ba’r wezenn  

34. ebed

(ne) oar ket tamm brezhoneg ebed (anehañ)  

ebed

* ne vo brezhoneg ebed kén   (ne)  vo tamm

brezhoneg ebed kén  (ne) vo (ket) pos/ ger/ bomm brezhoneg ebed kén

35. Gw(r)aet meus ur c’hognad  kognad korniad  

 

36.

L’homme de

paroles  

bara  baraenn  

stered merien   gwenojenn  

gwenoj-
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savantenn

kanfantenn Bigoudenn skiltrenn 

37.

 op. cit.

38.

clothes  a piece of

clothing  a pair of

trousers a shirt

39. dilhad 

dilhad   → un

dilhad  

Ur zac’had marvailhoù  Gwiska a ra eun

dilhad nevez c’hoaz kouls lavaret . 

Dictionnaire  français-breton  vannetais    

dillad  dillad  

 

Vocabulaire breton-français et français-breton du dialecte de Vannes  

dillad

Un dilhad marc’had-mad 

40. Description  phonologique  et  morphosyntaxique  du  parler  breton  de

Plozevet

41. Planedenn 

42. Le breton parlé à Saint-Pol-de-Léon  

43. E korn an oaled  

44. Koñchennou eus bro ar Ster Aon  

« Arc’hant laeret int ;  c’houez a zo ganto  Arc’hant am bezo (…) mont d’an ifern d’o

c’herc’hat

45. op. cit.

46. Dictionnaire du breton contemporain  

47. Ar Roc’h Toull  

48. Pipi gonto  

49. Chañsoniou…  

50. Rimadellou  

51. Enoc Huws  

52.

Cours de grammaire anglaise  

53.

54. Newsweek  

55. Al Liamm  

dilhad o

56.

la plupart de Dictionnaire des difficultés de la langue

française  la plupart croient que le bonheur

est dans la richesse on, nous

Continu et discontinu dans le groupe nominal

La Bretagne Linguistique, 14 | 2009

21



On est  arrivé s en  retard   La  nouvelle

grammaire du français  

57. n’eus tamm

 n’en-deus (ket) bet tamm   n’eus den  

58. Nouveau dictionnaire breton-français du dialecte de Léon  

59. Dictionnaire des difficultés de la langue française  

La nouvelle grammaire du français op. cit.

60. Kontadennoù ar bobl / 3  

61. Nouveau dictionnaire breton-français  

62. Grammaire bretonne  

63. English grammar,  a  linguistic  study of  its  classes  and structure

64.  op. cit.
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